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CONIVGATIO
I ec IV.

Quod hodie Jego in libro, heri iam audiui in fchola.
Quod hadie legis in libro, heri iam andiwifti in fcholas
Quod hodie /egit in libro, heri iam audinit in fehola.
Quod hodic lgimus in libro, heri iamh daudinimus in
{chola:
Quod hodic lepitisinlibro , heriam andiuiflis in {chola,
Quod hodie legunt in libro, heri iam asdinerunt in
{chola. .
Quod lege!;dm hodie, heri iam andineram.
Quod legebas hodie, heri iam andiueras: cet.
Non folttm multa legams, fed etiam adhuc plura audiam.
Qg_l;:{ legit et audit: fi vult fapere,. attente legat et dipe
iat.
Qui bene vult Jegere, nec debet male audire.
Noudum gudiveram heri, meum fratrem Jegisfé aut lelam
rum-esfé in hoc libro.
Nunc /ege diligenter: et quando legifti , andi me legene
tem. ' x
Legerem claravoce , {i me andire velles.
Vtinam legisfés bunc librum, aut audiwis[es hanc vocem,
Quum Audiretur campana , legebatur facra feriptura.
Quz heri non !c:geémrur, hodie lecta et audita funt.
Si nomen meum leétum fueris de {chedula, audietyr ab
omnibus.
Spero, hanc epiftolam a fratre meo leftam esfé hodic et de-
nuo Jetum iri cras.
Leio leffa placet, decies repetita placebit.
Tradidit mihi pater meus epiftolam !egenddm-
Qua legendafunt, lego; quz andienda , andio.
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DEPONENTIA,

Hertor tey lguaris clare: et fatearis, quid frater heri Joc< |

tus fiz. ‘ .

'.Harmi;r heri ct hortatus fiim hodie fratrem tuum, vt pres
logueretur clare et fateretur omnia aperte,

Quia me bortaris: fatehor et prologuar omnia, 2

Hortare fratrem , vt quiduis potius, quam militiam, e¥pe3
riatur,

Fur loguitur multa: (ed fatersur pauca,

Experiar, an hicfur logui et fateri velit.

Multa quidem funt locuti, fed nihil confesfi: etfi eos bortd=

amur,

Fortabor hune hominem, vt eloguatur et fatearnr mihl
omnia fua arcana, ‘

Tuo periculo experire militiam: fateberis, me vera locue
tum esfe, <

Dehortare hune puerum, nelogwatur tam proterue, nec
Jatenda reticeat: alias experietuy virgam.

Qui non fateri vult (celera fua s folet experiri tormenta.

Spero, fratrem meum Sfaslurum agﬁ omnia, quz Iarutﬂl
eft.

Sclo, me fepius expertum esfe clementiam tuam.

VERBA ANOMALA.

Non posfum ferre hoc onus: etfi velim, quod tu ferg,
Meus frater maunlt ire in culinam » quam in {tholam,
Feram hoc onus, {1 poterq, quod te rulisfé memini,
Me oportdit ire in fcholam » quum Pallem manere domls
Quando huc venis, dic, falue: quando abis, vale.
‘MNoerat {oror mea, me nolle redire.

Vt guimus: quando, vt Polumus, non licet.

Fer patienter: quod mutare nec potes, nse Pis,

Hun ¢ puerum iam ante annum m{/? capi.

Pater meus : nolo, inquicbat, nec Posfom perferye hane mo-
lﬁﬂiam,, (17 18
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